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Barre d’ancrage mobile

Idéal pour les monteurs de : stores et panneaux solaires, portes 
industrielles et climatiseurs 

Votre solution pour travailler en hauteur en toute sécurité ! Fabriquée 
en acier inoxydable de haute qualité, cette barre d’ancrage compacte 
mais robuste est le compagnon intelligent de tous ceux qui appré-
cient à la fois la sécurité et la mobilité.

Une nouveauté indispensable pour les professionnels de l’installa-
tion !

Il n’a jamais été aussi facile d’augmenter la sécurité lors de l’installa-
tion de stores, de fenêtres, de portes industrielles et de climatiseurs. 
Minimisez les risques de chutes dans les phases délicates avec le 
SUN200 !

■ Homologué pour 2 personnes (selon EN795 type B)
■ Compact et léger (18 kg)
■ Facile à transporter grâce au sac de transport
■ Le montage se fait en un tournemain - sans aucun outil fastidieux
■ Les surfaces de contact de la barre d’arrêt restent propres
■ Laisse une totale liberté de mouvement au travailleur

Le dispositif a été conçu pour être utilisé dans des conditions où les 
garde-corps et les balustrades ne suffisent pas à prévenir le risque de 
chute de toute personne travaillant sur le site, comme par exemple les 
balcons et les terrasses. Le dispositif est très polyvalent et s’adapte à 
des hauteurs entre les étages de 2 et 3,3 mètres.

Art. Prix de vente/pièce

SUN200 1790.–

(CD)

Tous les prix s’entendent hors TVA, départ usine Oetwil am See.
Les accessoires tels que l’apareil antichute et le harnais de sécurité ne sont pas 
inclus dans la livraison.
Sous réserve d’erreurs et de modifications. 
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MONTAGE

Sac de transport pratique

Lire le mode d’emploi

Fixation de l’antichute à rappel automatique

Positionnement vertical du dispositif

Utilisation des extensions à vis pour bloquer le 
dispositif

Mise en place du harnais

Raccordement de l’appareil antichute et du harnais de 
sécurité

M
ON

TA
GE

 EN

 MOINS DE 3 MINUTES

Praktische Transporttasche
Gebrauchsanweisung lesen
Befestigung der Höhensicherungsgeräte
Vertikale Positionierung der Vorrichtung
Verwenden die Schraubverlängerung, um die 
Vorrichtung zu blockieren.
Anlegen des Auffanggurtes
Verbinden des Auffanggeräts und des Auf-
fanggurtes
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Point d’ancrage prévu : 
utilisez l’une des 4 fentes prévues 
pour ancrer le dispositif ou la 
longe antichute.

Attention :
Ne pas utiliser l’œillet comme 
point d’ancrage pour l’appareil 
antichute.
Ne peut être utilisé que 
comme station de parking 
pour l’extrémité inférieure de 
la sangle déployée de l’appa-
reil antichute.

POSSIBILITÉ DE CHUTE

BARRE D’ANCRAGE MOBILE
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Le positionnement du dispositif comprend les étapes suivantes : 

accrocher l’antichute aux points de fixation de la barre extensible (1) et fixer l’appareil antichute, qui est ensuite attachée au harnais, à l’anneau (2) de la 
poutre principale, de sorte que l’appareil antichute reste étendu. 

Positionnez la barre d’ancrage en position verticale à une distance appropriée du bord de la chute. Soulevez la barre extensible (3) jusqu’à la butée, 
jusqu’à ce qu’il atteigne le plafond, et bloquez-le avec la goupille (4) dans le trou le plus haut possible. 

Tourner ensuite la poignée (5) jusqu’à ce que le pied soit bien en place.

BARRE D’ANCRAGE MOBILE
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CAOUTCHOUC DIAMANT

BARRE EXTENSIBLE

GOUPILLE DE RÉGLAGE

Poids total du sys-
tème : environ 18 kgCAOUTCHOUC DIAMANT

CHAÎNE GOUPILLE DE RÉGLAGE

ANNEAU DE PARKING

NIVEAU À BULLE

MONTANT PRINCIPAL

POIGNÉE DE RÉGLAGE
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Le point d’ancrage amovible de type B est exclusivement destiné à 
être utilisé avec des équipements de protection individuelle contre 
les chutes. Ces équipements sont :

ACCESSOIRES CONSEILLÉS

SRLW3,5 
Antichutes à rap-
pel automatique 
Saverline avec 
sangle. 
Longueur 3,5 m
(EN 360)

TALGAR-G 
Casque de protec-
tion industrielle 
haute performance 
(EN 14052)

FAE01C03  
Longe antichute 
élastique (EN 355) 
avec mousqueton à 
verrouillage rotatif 
des deux côtés

E2XSV  
Harnais d’antichute 
2 points (EN 361) 
complet léger et 
facile à mettre avec 
boucles à fermeture 
rapide. 
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